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Série de caméras à 
mémoire intégrée
dotées de la capture par détection 
de mouvements

Si cet appareil ne fonctionne pas au moment où vous le branchez pour la 
première fois, ne le retournez pas au magasin.

Communiquez plutôt avec le centre d’assistance Swann au 
tech@swann.com.au ou composez l’un des numéros sans frais 
retrouvés à l’endos de cette brochure.

La plupart des problèmes peuvent être rapidement et facilement résolus 
grâce à un simple courriel ou à une brève discussion avec l’un de nos ami-
caux représentants techniques. (Ligne sans frais disponible aux États-Unis et 
en Australie seulement)

FCC NOTICE
Cet équipement est conforme à l’alinéa 15 du règlement du FCC.
Son fonctionnement est sujet aux conditions suivantes :
(1) cet appareil ne doit provoquer aucune interférence néfaste; et
(2) cet appareil doit accepter toutes les interférences reçues, y 
     compris celles risquant de provoquer un fonctionnement
     non désiré.

Guide d’installation
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Introduction

La caméra Swann à mémoire intégrée a été conçue pour être utilisée en tant que webcaméra pour ordinateur ou capteur d’infrarouge passif permettant 
de capturer des images fixes sur une carte mémoire Secure Digital (SD). Cette caméra doit être utilisée à l’intérieur et, idéalement, être installée à un point 
élevé de la pièce. La caméra à capteur d’infrarouge passif SD peut être utilisée à différents usages, notamment la surveillance de votre propriété ou de vos 
employés et la capture de criminels.

Remarque: le mini-CD fourni ne peut être lu que par des lecteurs de CD-ROM disposant d’un intercalaire pour mini-CD.

Identification des pièces

A.  Alimentation à CC
B.  Voyant DEL (s’illumine lors de la capture d’une image)
C.  Bouton de l’obturateur
D.  Objectif sténopéique
E.  Commutateur MARCHE/ARRÊT du capteur d’infrarouge passif
F.  Logement pour carte mémoire SD
G.  Mini-port USB
H.  Capteur et filtre à infrarouge passif

AVERTISSEMENT : AVIS IMPORTANT CONCERNANT L’UTILISATION ADÉQUATE DE L’ADAPTATEUR DE COURANT
L’adaptateur de courant fourni doit être fixé verticalement par rapport au plancher.
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Pour débuter

Vous pouvez brancher votre caméra à mémoire intégrée Swann à votre ordinateur et utiliser la caméra sous forme de webcaméra ou extraire des images 
préalablement enregistrées sur la carte mémoire SD de la caméra. Pour vous aider tout au long du processus de réglage de la caméra, nous avons décrit les 
étapes et répertorié chacun des composants requis dans le diagramme situé sous chacune des configurations.
Important!
La carte SD ne peut être insérée que d’une seule façon (connexions dorées pointant le haut, vers l’arrière de la caméra). Vous risquez d’endommager la 
caméra ou la carte SD si vous l’insérez avec trop de force.  
Assurez-vous de couper l’alimentation de la caméra avant d’insérer ou de retirer la carte SD. Vous ne devez ni insérer, ni retirer la carte lorsque le voyant 
DEL clignote. Cela risquerait d’endommager la carte SD ou corrompre l’image.

Caméra à infrarouge passif

Adaptateur 
de courant

Raccord de
courant

Connecteur 
de batterie 
à pression Caméra

Carte mémoire SD

Support de caméra

Batterie non comprise

Important : assurez-vous que le commutateur MARCHE/ARRÊT de l’infrarouge passif situé à gauche de la caméra est à la position OFF (ARRÊT).

Étape 1:   Insérez d’abord votre carte mémoire SD (1) dans le logement pour carte mémoire (2) de la caméra. 

Étape 2:   Décidez de l’endroit où vous installerez la caméra. N’oubliez pas que la caméra ne peut se trouver à plus de 3 pi/1 m d’une prise   
  murale du secteur électrique, à moins que vous n’utilisiez un cordon prolongateur. Fixez ensuite le support de caméra au mur à l’aide   
  des vis fournies dans l’emballage. 

Étape 3:   Branchez la caméra (3) au support de caméra (4) fixé au mur. 

Étape 4:   Branchez la fiche CC (6) dans la prise d’alimentation à CC (5) au haut de la caméra.  
 
Étape 5:   Branchez l’adaptateur de courant (7) dans la prise murale du secteur électrique.   
  Pour un usage à court-terme, branchez une batterie 9 V au connecteur de batterie à pression (10), puis branchez-le à la prise 
  d’alimentation à CC (5).

Étape 6:   Assurez-vous d’attendre 30 secondes afin que la caméra puisse effectuer une série de diagnostics avant d’appuyer sur le commutateur   
  MARCHE/ARRÊT de l’infrarouge passif (8) situé à gauche de la caméra pour le mettre à la position ON (MARCHE).

Étape 7:   Les images des mouvements détectés dans les 15 pi (5 m) de la caméra seront prises toutes les 3 secondes. Toutes les images seront 
  enregistrées dans un dossier par défaut de la carte mémoire SD.

Étape 8:   Appuyez sur le bouton de l’obturateur (9) à gauche de la caméra pour enregistrer manuellement les images sur votre carte 
  mémoire SD.

IMPORTANT : CE PRODUIT N’OFFRE AUCUNE FONCTION D’ESTAMPILLE TEMPORELLE.
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Webcaméra pour ordinateur

Pour brancher la caméra à votre ordinateur et utiliser cette dernière sous forme de webcaméra ou enregistrer les images sur votre 
ordinateur, veuillez vous référez à l’illustration ci-dessous.

CÂBLE USB
Se branche à un port USB 
disponible de votre ordinateur

Utilisation de la caméra à infrarouge passif SD en tant que caméra pour ordinateur

Important : assurez-vous que le commutateur MARCHE/ARRÊT de l’infrarouge passif (3) situé à gauche de la caméra est à la position OFF (ARRÊT).

Étape 1:   Installez d’abord le logiciel sur votre ordinateur en exécutant le fichier setup.exe retrouvé sur le CD.

Étape 2:   Branchez ensuite la fiche USB A (1) dans un port USB disponible (2) de votre ordinateur.

Étape 3:   Assurez-vous que le commutateur MARCHE/ARRÊT de l’infrarouge passif (3) situé à gauche de la caméra est à la position 
  ON (MARCHE).

Étape 4:   Maintenez le bouton de l’obturateur (4) enfoncé avant de brancher la fiche USB B (5) dans le port USB (6) situé sur le côté droit de la   
  caméra à infrarouge passif.

Étape 5:   Votre système devrait détecter votre caméra et lancer l’assistant « Ajout de matériel ». Sélectionnez « Installer le logiciel 
  automatiquement », puis cliquez sur Suivant. Un message indiquant que « le logiciel n’a pas été validé lors du test permettant d’obtenir   
  le logo Windows et vérifiant sa compatibilité avec Windows XP » s’affichera. Vous devez cliquer sur “Continuer quand même » pour 
  poursuivre l’installation Une fois l’installation complétée, vous apercevrez un message vous indiquant que l’assistant a terminé 
  l’installation du logiciel. Cliquez sur Terminer pour fermer l’assistant.

Remarque:  si l’assistant d’ajout de matériel ne démarre pas automatiquement, vous devez débrancher le câble USB de la caméra et vérifier si le 
  commutateur MARCHE/ARRÊT de l’infrarouge passif se trouve bien à la position ON (MARCHE). Assurez-vous également que la 
  caméra est répertoriée en tant que « MR97316 VGA Dual Mode Camera » sous la catégorie Périphériques d’acquisition d’images de 
  votre Gestionnaire de périphériques.

Étape 6:   Exécutez le fichier MR97316 MarsPCam situé sur votre bureau. L’écran ci-dessous devrait apparaître.
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Webcaméra pour ordinateur (suite)

Étape 7:   Appuyez sur le bouton           pour lancer la prévisualisation à partir de la caméra. Sinon, cliquez sur « Start Preview » (Débuter la prévi  
  sualisation) à partir du menu Preview (Prévisualiser).

Étape 8:   Appuyez sur le bouton         pour interrompre la prévisualisation à partir de la caméra. Sinon, cliquez sur « Stop Preview » (Interrompre 
  la prévisualisation) à partir du menu Preview (Prévisualiser). 

Étape 9:   Appuyez sur le bouton           pour capturer l’image à partir de la caméra. Sinon, cliquez sur « Capture Frame » (Capturer l’image) à   
  partir du menu Option.

Étape 10:  Appuyez sur le bouton         pour enregistrer la dernière image capturée. Sinon, cliquez sur « Save Active Item » (Enregistrer l’élément
  actif) à partir du menu File (Fichier). À l’écran suivant, sélectionnez l’emplacement où vous souhaitez enregistrer l’image jpeg ayant fait   
  l’objet de la capture.

Étape 11:  Appuyez sur le bouton         pour enregistrer toutes les images capturées. Sinon, cliquez sur « Save All Items » (Enregistrer tous les 
           éléments) à partir du menu File (Fichier). À l’écran suivant, sélectionnez l’emplacement où vous souhaitez enregistrer les images jpeg 
  ayant fait l’objet de la capture.

Étape 12:  Cliquez sur l’option « About MarsPCam » (À propos de MarsPCam) à partir du menu Aide pour repérer le numéro de version du 
  logiciel MarsPCam.
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Enregistrement d’images provenant de la carte mémoire SD vers votre ordinateur. Veuillez vous référer aux illustrations retrouvées 
à la page 4.

Important : assurez-vous que le commutateur MARCHE/ARRÊT de l’infrarouge passif (3) situé à gauche de la caméra est à la position OFF (ARRÊT).

Étape 1:   Branchez la fiche USB A (1) dans un port USB disponible (2) de votre ordinateur.
Étape 2:   Branchez la fiche USB B (5) dans le port USB (6) situé sur le côté droit de la caméra à infrarouge passif.
Étape 3:   Répondez à l’invite de Windows indiquant « Quelle action voulez-vous que Windows exécute? » Boîte de dialogue de votre disque 
  amovible. Veuillez sélectionner l’option « Ouvrir le dossier pour afficher les fichiers ».

Étape 4:   L’écran ci-dessous devrait apparaître. Double-cliquez maintenant sur le dossier « DCIM » pour afficher les images 
  prises par votre caméra.
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Enregistrement d’images sur votre ordinateur (suite)

Étape 5:   Sélectionnez les images que vous souhaitez enregistrer sur votre ordinateur. Vous pouvez sélectionner toutes les images en cliquant sur   
  le menu Edit (Édition), puis sur « Sélectionner tout  Ctrl+A ».

Étape 6:   Cliquez sur le menu Edit (Édition) et sélectionnez « Copier  Ctrl+C ». Voir ci-dessous.

Étape 7:   Accédez au dossier où vous souhaitez enregistrer le ou les images, puis cliquez sur le menu Edit (Édition) et sélectionnez « Coller  
  Ctrl+V ». Voir ci-dessous.

Étape 8:   Lorsque vous avez terminé, vous constaterez que tous vos fichiers ont été copiés dans le dossier sélectionné. Double-cliquez sur le ou 
  les fichiers pour afficher les images.



Centre d’assistance / Détails sur le soutien

Soutien technique Swann
Courriel pour tous les pays : tech@swann.com.au

Centre d’assistance téléphonique
Ligne sans frais aux ÉTATS-UNIS 

877-274-3695
(du dimanche au jeudi, de 14 h 00 à 22 h 30 (HNP))

800-627-2799
(du lundi au vendredi, de 9 h 00 à 13 h 00 (HNP))

Échanges et retours aux É.-U. 
562-777-2551

(du lundi au vendredi, de 9 h 00 à 17 h 00 (HNP))
Ligne sans frais en AUSTRALIE

1300 13 8324
(du lundi au vendredi, de 9 h 00 à 17 h 30 (Heure de l’est - Australie))

International
+61 3 8412 4610

(du lundi au vendredi, de 9 h 00 à 17 h 30 (Heure de l’Est - Australie))
Pour plus de renseignements sur les différents fuseaux horaires et l’heure de Melbourne (Australie) comparativement 

à votre heure locale, visitez le http://www.worldtimeserver.com

Renseignements sur la garantie

Swann Communications garantit ce produit contre tout défaut matériel et de fabrication pour une période d’un 
(1) an suivant la date d’achat originale. Présentez votre reçu afin de démontrer la date de l’achat et ainsi valider 
la garantie. Swann se réserve le droit de remplacer ou réparer, sans frais sur les pièces et la main-d’œuvre, 
tout appareil s’avérant défectueux au cours de la période définie, et ce, à sa seule discrétion. La réparation ou 
le remplacement sera garanti pour quatre-vingt-dix jours ou le reste de la garantie d’un an originale, selon la 
période la plus longue. L’utilisateur final est responsable de tous les frais de transport encourus afin d’envoyer 
le produit aux centres de réparation Swann. L’utilisateur final est responsable de tous les frais d’expédition 
encourus lors de l’expédition vers ou à partir de tout pays autre que le pays d’origine. La garantie ne couvre 
aucun dommage accessoire, accidentel ou consécutif causé par l’usage de ce produit ou l’incapacité d’en faire 
l’utilisation. Tous les coûts associés à l’installation ou l’enlèvement de ce produit par un ouvrier qualifié ou autre 
personne, ou tous les autres coûts associés à son utilisation sont la responsabilité de l’utilisateur final. Cette 
garantie s’applique exclusivement à l’acheteur original de ce produit et n’est pas transférable à un tiers.

Toute modification apportée à un composant par un utilisateur final ou une tierce partie non autorisés ou tout 
signe indiquant un usage abusif du dispositif annuleront toutes les garanties.

www.swannsecurity.com
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